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FRAMEWORK FOR METHODS 

1. Information about teacher/worker in school. 

#makepersonal 

 

2. Description for method.  

#makeintereting #makeflaxable 

Method name : Medpredmetno povezovanje dveh predmetov v skupno učno uro. Učitelja 

istočasno izvajata učno uro: 

Uporaba spletnih enojezičnih slovarjev (Angleško – Angleški slovar) s 

sodelovanjem dveh učiteljev. Učitelja za stroko – Angleščino in Učitelja 

IKT za tehnično podporo pri izvajanju učne ure, ki poteka v računalniški 

učilnici. Vse vsebine so postavljene v  okolje Moodle.  

In what subject 

you can adapt 

this method: 

Pri vseh predmetih, kjer je potrebno prevajati iz tujih jezikov. 

Description in 

few sentences: 

Razlaga neznanih pojmov s pomočjo Angleško – Angleškega slovarja 

(Cambridge Learner's Dictionary, Longman Dictionary of Contemporary 

English). Učenci si neznane izraze  razložijo s pomočjo slovarja in pri tem 
ugotovijo, besedno vrsto, izgovorjavo in uporabe v kontekstu. 

Dijaki že predhodno spoznajo strukturo, obliko  in uporabnost e-slovarja 

Description of 

process : 

 

1.  Priprava navodil in nalog za učence za uporabo spletnega slovarja 

Priprava navodil za delo na daljavo. Priprava dodatnih navodil za reševanje 

nalog 

Teachers/worker 

name, surname: 
Denise Beltram 

Position:  
Učitelj strokovnih 
predmetov IKT   

2-3 about 

teacher: 
 

Check X if you 

add picture of 

teacher. 

 

Teachers/worker 

name, surname: 
Nives Čotar 

Position:  
Učitelj splošnih 
predmetov Ang, Nem 

2-3 about 

teacher: 
 

Check X if you 

add picture of 

teacher. 
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2.  Priprava spletne učilnice za delo z spletnimi slovarji: 

Dodajanje navodil in nalog za učence za delo pri uri in navodil za delo na 

daljavo. Dodajanje dodatnih navodil za pomoč pri reševanju nalog. Forum za 
diskusijo o primernosti in učinkovitosti metode. 

3.  Demonstracija uporabe slovarja na primeru različnih spletnih slovarjev, 

primerjanje in zapisovanje ugotovitev. 

4.  Vodeno reševanje primerov uporabe slovarja 

5.  Oddaja naloge v spletno učilnico 

6.  Domača naloga: reševanje primerov rabe slovarja 

Diskusija v Forumu 

Example:  

 


